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See the notice on TED website

436586-2026 - Konkurrensutsättning
Polen – Läkemedel – Sukcesywne dostawy leku Pluvicto dla Narodowego Instytutu Onkologii im. 
Marii Skłodowskiej Curie Państwowego Instytutu Badawczego Oddziału w Gliwicach
OJ S 120/2026 25/06/2026
Meddelande om upphandling eller koncession – standardsystem
Varor

1. Upphandlare

1.1.  Upphandlare
Officiellt namn: Narodowy Instytut Onkologii im. Marii Skłodowskiej-Curie - Państwowy Instytut 
Badawczy Oddział w Gliwicach
E-postadress: przetargi@gliwice.nio.gov.pl
Köparens rättsliga status: Offentligt styrt organ
Den upphandlande myndighetens verksamhet: Hälso- och sjukvård

2. Förfarande

2.1.  Förfarande
Titel: Sukcesywne dostawy leku Pluvicto dla Narodowego Instytutu Onkologii im. Marii 
Skłodowskiej Curie Państwowego Instytutu Badawczego Oddziału w Gliwicach
Beskrivning: 1. Sukcesywne dostawy leku Pluvicto dla Narodowego Instytutu Onkologii im. 
Marii Skłodowskiej Curie Państwowego Instytutu Badawczego Oddziału w Gliwicach 2. 
Zamawiający nie dokonuje podziału zamówienia na części i tym samym nie dopuszcza 
składania ofert częściowych. Uzasadnienie: przedmiotem zamówienia jest jeden lek, a więc 
nie ma możliwości podziału na części. 3. Opis przedmiotu zamówienia oraz warunki realizacji 
zamówienia zawarte są w załącznikach: 1) Specyfikacja asortymentowo-cenowa – załącznik 
nr 2.1 do SWZ, 2) Projektowane postanowienia umowy, które zostaną wprowadzone do treści 
umowy –załącznik nr 4 do SWZ. 4. Zamawiający nie przeprowadził wstępnych konsultacji 
rynkowych. 5. Zamawiający nie przewiduje zamówień uzupełniających. 6. Informacje na temat 
wspólnego ubiegania się Wykonawców o udzielenie zamówienia zawarte zostały w rozdziale 
IX SWZ. 7. Termin związania ofertą wynosi: 90 dni. Bieg terminu związania ofertą rozpoczyna 
się wraz z upływem terminu składania ofert. Dzień ten jest pierwszym dniem terminu 
związania ofertą. Powyższe oznacza, iż termin związania ofertą upływa w dniu 24.10.2026 r. 
8. Klauzulę informacyjna wynikającą z treści art. 13 rozporządzenia Parlamentu Europejskiego 
i Rady (UE) 2016/679 z dnia 27 kwietnia 2016 r. w sprawie ochrony osób fizycznych w 
związku z przetwarzaniem danych osobowych i w sprawie swobodnego przepływu takich 
danych oraz uchylenia dyrektywy 95/46/WE, Zamawiający zamieścił w SWZ. 9. Warunkiem 
udziału w postępowaniu jest wniesienie wadium. 10. Zamówienie finansowane przez Agencję 
Badań Medycznych ze środków budżetu państwa w ramach Umowy o dofinansowanie 
projektu niekomercyjnego badania klinicznego pn. „Ocena skuteczności, bezpieczeństwa i 
tolerancji znakowanego lutetem 177 ligandu PSMA u chorych z progresją raka gruczołowo-
torbielowatego ślinianek – otwarte, niekomercyjne badanie kliniczne (LURM)”, umowa nr 2025
/ABM/01/00034-00. 11. Na podstawie art. 257 ustawy Prawo zamówień publicznych, 
Zamawiający przewiduje możliwość unieważnienia postępowania o udzielenie zamówienia, 
jeżeli środki publiczne, które Zamawiający zamierzał przeznaczyć na sfinansowanie całości 
lub części zamówienia, nie zostaną mu przyznane. 12.Szczegółowe informacje dotyczące 
niniejszego postępowania zawarte są w SWZ.
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Förfarandets identifierare: 445cd96f-f807-48e7-975e-080b2485b827
Intern identifierare: DZ/DZ-381-1-41/26
Typ av förfarande: Öppet
Förfarandet är påskyndat: nej

2.1.1.  Föremålet för upphandlingen
Kontraktets art: Varor
Huvudklassificering (cpv): 33600000 Läkemedel

2.1.2.  Leveransplats
Del av land (NUTS): Gliwicki (PL229)
Land: Polen

2.1.3.  Värde
Beräknat värde exklusive moms: 12 215 860,00 PLN

2.1.4.  Allmänna upplysningar
Kompletterande information: 1. O udzielenie zamówienia mogą się ubiegać Wykonawcy, 
którzy: 1) nie podlegają wykluczeniu (Zamawiający wykluczy z postępowania Wykonawcę w 
przypadkach, o których mowa w art. 108 ust. 1 pkt 1-6, art.108 ust.2, art. 109 ust. 1 pkt 4 
ustawy Pzp oraz art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o szczególnych rozwiązaniach 
w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie 
bezpieczeństwa narodowego (t.j. Dz. U. 2025 r. poz. 514) i art. 5k Rozporządzenia Rady (UE) 
nr 833/2014 z dnia 31 lipca 2014 r. dotyczącego środków ograniczających w związku z 
działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie, dodanym Rozporządzeniem Rady 
(UE) 2022/576 z dnia 8 kwietnia 2022 r. w sprawie zmiany Rozporządzenia Rady (UE) nr 833
/2014 dotyczącego środków ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi 
sytuację na Ukrainie (Dz. Urz. UE nr L 111 z 8.04.2022 r. str. 1), z późn.zm. 2. Zamawiający 
przed wyborem najkorzystniejszej oferty, wezwie Wykonawcę, którego oferta została najwyżej 
oceniona, do złożenia w wyznaczonym terminie, nie krótszym niż 10 dni, aktualnych na dzień 
złożenia następujących podmiotowych środków dowodowych: 2.1. Dotyczących braku 
podstaw wykluczenia: 1) informacji z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie: a) art. 108 ust. 
1 pkt. 1 i 2 ustawy z dnia 11 września 2019 r. – Prawo zamówień publicznych, b) art. 108 ust. 
1 pkt. 4 ustawy, dotyczącej orzeczenia zakazu ubiegania się o zamówienie publiczne tytułem 
środka karnego, - sporządzonej nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem; 2) 
oświadczenia Wykonawcy, w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy Pzp, o braku 
przynależności do tej samej grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o 
ochronie konkurencji i konsumentów (Dz. U. z 2024 r. poz. 1616), z innym wykonawcą, który 
złożył odrębną ofertę, ofertę częściową w postępowaniu, albo oświadczenia o przynależności 
do tej samej grupy kapitałowej wraz z dokumentami lub informacjami potwierdzającymi 
przygotowanie oferty, oferty częściowej w postępowaniu niezależnie od innego Wykonawcy 
należącego do tej samej grupy kapitałowej; 3) odpisu lub informacji z Krajowego Rejestru 
Sądowego lub z Centralnej Ewidencji i Informacji o Działalności Gospodarczej, w zakresie art. 
109 ust. 1 pkt 4 ustawy, sporządzonych nie wcześniej niż 3 miesiące przed jej złożeniem, 
jeżeli odrębne przepisy wymagają wpisu do rejestru lub ewidencji; 4) informacji z Centralnego 
Rejestru Beneficjentów Rzeczywistych, w zakresie art. 108 ust. 2 ustawy, jeżeli odrębne 
przepisy wymagają wpisu do tego rejestru, sporządzonej nie wcześniej niż 3 miesiące przed 
jej złożeniem; 5) oświadczenia Wykonawcy o aktualności informacji zawartych w 
oświadczeniu, o którym mowa w art. 125 ust. 1 ustawy Pzp, w zakresie podstaw wykluczenia z 
postępowania wskazanych przez zamawiającego, o których mowa w: a) art. 108 ust. 1 pkt 3 
ustaw Pzp, b) art. 108 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp, dotyczących orzeczenia zakazu ubiegania się 
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o zamówienie publiczne tytułem środka zapobiegawczego, c) art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy Pzp, 
dotyczących zawarcia z innymi wykonawcami porozumienia mającego na celu za- kłócenie 
konkurencji, d) art. 108 ust. 1 pkt 6 ustawy Pzp. 2.2 Dotyczących potwierdzenia spełnienia 
warunków udziału w postępowaniu: 1) aktualnego zezwolenia na obrót hurtowy produktami 
leczniczymi lub na wytwarzanie lub import produktu leczniczego będącego przedmiotem 
zamówienia, zgodnie z ustawą z dnia 6 września 2001 r. – Prawo farmaceutyczne (t.j. Dz.U. z 
2024, poz. 686 ze zm.) (w przypadku Wykonawcy mającego siedzibę lub miejsce 
zamieszkania poza terytorium Rzeczypospolitej Polskiej – dokument równoważny). 2) 
aktualne zezwolenie na prowadzenie działalności związanej z obrotem materiałami 
promieniotwórczymi zgodnie z ustawą z dnia 29 listopada 2000 r. Prawo atomowe (t.j. Dz.U. z 
2026 r., poz. 1). 3. Jeżeli wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania poza granicami 
Rzeczypospolitej Polskiej, zamiast: 1) informacji z Krajowego Rejestru Karnego, o której mowa 
w pkt.2.1 ppkt 1) powyżej – składa informację z odpowiedniego rejestru, takiego jak rejestr 
sądowy, albo, w przypadku braku takiego rejestru, inny równoważny dokument wydany przez 
właściwy organ sądowy lub administracyjny kraju, w którym wykonawca ma siedzibę lub 
miejsce zamieszkania, w zakresie, o którym mowa w pkt.2.1. ppkt 1) powyżej. 2) informacji z 
Centralnego Rejestru Beneficjentów Rzeczywistych, o której mowa w pkt. 2.1 ppkt.4)- składa 
informację z odpowiedniego rejestru zawierającego informacje o jego beneficjentach 
rzeczywistych albo, w przypadku braku takiego rejestru, inny równoważny dokument wydany 
przez właściwy organ sądowy lub administracyjny kraju, w którym wykonawca ma siedzibę lub 
miejsce zamieszkania, określający jego beneficjentów rzeczywistych; 3) odpisu albo informacji 
z Krajowego Rejestru Sądowego lub z Centralnej Ewidencji i Informacji o Działalności 
Gospodarczej, o których mowa w pkt.2.1 ppkt.3) – składa dokument lub dokumenty 
wystawione w kraju, w którym wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania, 
potwierdzające, że nie otwarto jego likwidacji, nie ogłoszono upadłości, jego aktywami nie 
zarządza likwidator lub sąd, nie zawarł układu z wierzycielami, jego działalność gospodarcza 
nie jest zawieszona ani nie znajduje się on w innej tego rodzaju sytuacji wynikającej z 
podobnej procedury przewidzianej w przepisach miejsca wszczęcia tej procedury. 4. 
Dokument, o którym mowa w pkt 3 ppkt.1, powinien być wystawiony nie wcześniej niż 6 
miesięcy przed jego złożeniem. Dokumenty, o których mowa w pkt.3 ppkt. 2, ppkt.3, powinny 
być wystawione nie wcześniej niż 3 miesiące przed ich złożeniem. 5. Jeżeli w kraju, w którym 
wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania, nie wydaje się dokumentów, o których 
mowa w pkt.3, lub gdy dokumenty te nie odnoszą się do wszystkich przypadków, o których 
mowa w art. 108 ust. 1 pkt 1, 2 i 4, ustawy Pzp, zastępuje się je odpowiednio w całości lub w 
części dokumentem zawierającym odpowiednio oświadczenie wykonawcy, ze wskazaniem 
osoby albo osób uprawnionych do jego reprezentacji, lub oświadczenie osoby, której 
dokument miał dotyczyć, złożone pod przysięgą, lub, jeżeli w kraju, w którym wykonawca ma 
siedzibę lub miejsce zamieszkania nie ma przepisów o oświadczeniu pod przysięgą, złożone 
przed organem sądowym lub administracyjnym, notariuszem, organem samorządu 
zawodowego lub gospodarczego, właściwym ze względu na siedzibę lub miejsce 
zamieszkania wykonawcy. Przepis pkt. 4 stosuje się. 6. W przypadku wspólnego ubiegania się 
o zamówienie przez Wykonawców, oświadczenia i dokumenty określone pkt 2.1 składa każdy 
z Wykonawców wspólnie ubiegających się o zamówienie. 7. Do oferty, należy dołączyć 
wypełnione, podpisane przez osobę/y uprawnioną/e do reprezentowania Wykonawcy 
formularze: 1) Formularz „OFERTA” – załącznik nr 1 do SWZ 2) Specyfikacja asortymentowo-
cenowa - załączniki nr 2.1 do SWZ 3) Formularz „ JEDZ” – formularz zamieszczony na stronie 
internetowej prowadzonego postępowania - załącznik nr 3 do SWZ 4) Oświadczenie 
Wykonawcy/ Wykonawcy wspólnie ubiegającego się o zamówienie, dotyczące przesłanek 
wykluczenia – załącznik nr 5 do SWZ. 5) Oświadczenie Wykonawców wspólnie ubiegających 
się o udzielenie zamówienia składane na podstawie art. 117 ust.4 ustawy Pzp ( dotyczy 
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również wspólników spółki cywilnej)– załącznik nr 6 do SWZ, oraz 6) Zgodnie z zapisami 
rozdziału VII SWZ - Odpis lub informację z Krajowego Rejestru Sądowego, Centralnej 
Ewidencji i Informacji o Działalności Gospodarczej lub innego właściwego rejestru 
potwierdzającego, że osoba działająca w imieniu wykonawcy jest umocowana do jego 
reprezentowania Jeżeli w imieniu wykonawcy działa osoba, której umocowanie do jego 
reprezentowania nie wynika z dokumentów, o których mowa powyżej, zamawiający oprócz 
dokumentu o którym mowa w zdaniu 1 powyżej wymaga od wykonawcy złożenia 
pełnomocnictwa lub innego dokumentu potwierdzającego umocowanie do reprezentowania 
wykonawcy 7) Pełnomocnictwo ustanowione do reprezentowania Wykonawcy/ów 
ubiegającego/cych się o udzielenie zamówienia publicznego. 8) W przypadku złożenia oferty 
wspólnej pełnomocnictwo udzielone liderowi zgodnie z zapisami rozdziału IX SWZ ( art.58 ust.
2 ustawy Pzp). 9) Dowód wniesienia wadium: a) w przypadku wniesienia wadium w formie 
gwarancji lub poręczenia, o których mowa w art.97 ust.7 pkt. 2-4 ustawy Pzp , Wykonawca 
dołącza do oferty oryginał gwarancji lub poręczenia, w postaci elektronicznej. b) w przypadku 
wniesienia wadium w postaci pieniężnej, zalecane jest dołączenie do oferty kopii 
potwierdzenia wykonania przelewu. 10) Przedmiotowe środki dowodowe, o których mowa w 
rozdziale IV ust. 7 SWZ o ile dotyczy. 8. Szczegółowe informacje dotyczące niniejszego 
postępowania zawarte są w SWZ.
Rättslig grund: 
Direktiv 2014/24/EU

2.1.6.  Uteslutningsgrunder
Källor till uteslutningsgrunder: Meddelande
Tvångsförvaltning: dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp. Wykaz żądanych oświadczeń i 
podmiotowych środków dowodowych na potwierdzenie braku podstaw wykluczenia wskazano 
w pkt. 2.1.4) niniejszego ogłoszenia oraz w rozdziale VII SWZ.
Direkt eller indirekt deltagande i förberedelserna av detta upphandlingsförfarande: dotyczy art. 
108 ust. 1 pkt 6 ustawy Pzp. Wykaz żądanych oświadczeń i podmiotowych środków 
dowodowych na potwierdzenie braku podstaw wykluczenia wskazano w pkt. 2.1.4) niniejszego 
ogłoszenia oraz w rozdziale VII SWZ.
Avbruten näringsverksamhet: dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp. Wykaz żądanych 
oświadczeń i podmiotowych środków dowodowych na potwierdzenie braku podstaw 
wykluczenia wskazano w pkt. 2.1.4) niniejszego ogłoszenia oraz w rozdziale VII SWZ.
Situation som enligt nationell lagstiftning motsvarar konkurs: dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 
ustawy Pzp . Wykaz żądanych oświadczeń i podmiotowych środków dowodowych na 
potwierdzenie braku podstaw wykluczenia wskazano w pkt. 2.1.4) niniejszego ogłoszenia oraz 
w rozdziale VII SWZ.
Korruption: dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp. Wykaz żądanych oświadczeń i 
podmiotowych środków dowodowych na potwierdzenie braku podstaw wykluczenia wskazano 
w pkt. 2.1.4) niniejszego ogłoszenia oraz w rozdziale VII SWZ.
Bedrägerier: dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp. Wykaz żądanych oświadczeń i 
podmiotowych środków dowodowych na potwierdzenie braku podstaw wykluczenia wskazano 
w pkt. 2.1.4) niniejszego ogłoszenia oraz w rozdziale VII SWZ.
Åsidosättande av skyldigheter enligt arbetsrätten: dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. h i pkt 2 
ustawy Pzp. Wykaz żądanych oświadczeń i podmiotowych środków dowodowych na 
potwierdzenie braku podstaw wykluczenia wskazano w pkt. 2.1.4) niniejszego ogłoszenia oraz 
w rozdziale VII SWZ.
Insolvens: dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp. Wykaz żądanych oświadczeń i 
podmiotowych środków dowodowych na potwierdzenie braku podstaw wykluczenia wskazano 
w pkt. 2.1.4) niniejszego ogłoszenia oraz w rozdziale VII SWZ.
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Åsidosättande av skyldigheten att betala sociala avgifter: dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy 
Pzp. Wykaz żądanych oświadczeń i podmiotowych środków dowodowych na potwierdzenie 
braku podstaw wykluczenia wskazano w pkt. 2.1.4) niniejszego ogłoszenia oraz w rozdziale 
VII SWZ.
Åsidosättande av skyldigheten att betala skatter: dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy Pzp. 
Wykaz żądanych oświadczeń i podmiotowych środków dowodowych na potwierdzenie braku 
podstaw wykluczenia wskazano w pkt. 2.1.4) niniejszego ogłoszenia oraz w rozdziale VII SWZ.
Åsidosättande av skyldigheter som fastställts enligt nationella uteslutningsgrunder: dotyczy art.
108 ust. 1 pkt 1 ustawy Pzp, art.108 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp, art. 108 ust. 2 ustawy Pzp oraz 
postawy wykluczenia wskazanych art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 – o 
szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz 
służących ochronie bezpieczeństwa narodowego (t.j. Dz.U. 2024 poz. 507) . Wykaz żądanych 
oświadczeń i podmiotowych środków dowodowych na potwierdzenie braku podstaw 
wykluczenia wskazano w pkt. 2.1.4) niniejszego ogłoszenia oraz w rozdziale VII SWZ.
Avtal med andra ekonomiska aktörer med syfte att snedvrida konkurrensen: dotyczy art. 108 
ust. 1 pkt 5 ustawy Pzp. Wykaz żądanych oświadczeń i podmiotowych środków dowodowych 
na potwierdzenie braku podstaw wykluczenia wskazano w pkt. 2.1.4) niniejszego ogłoszenia 
oraz w rozdziale VII SWZ.
Barnarbete och andra former av människohandel: dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp. 
Wykaz żądanych oświadczeń i podmiotowych środków dowodowych na potwierdzenie braku 
podstaw wykluczenia wskazano w pkt. 2.1.4) niniejszego ogłoszenia oraz w rozdziale VII SWZ.
Penningtvätt eller finansiering av terrorism: dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp. Wykaz 
żądanych oświadczeń i podmiotowych środków dowodowych na potwierdzenie braku podstaw 
wykluczenia wskazano w pkt. 2.1.4) niniejszego ogłoszenia oraz w rozdziale VII SWZ.
Terroristbrott eller brott med anknytning till terroristverksamhet: dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 
ustawy Pzp. Wykaz żądanych oświadczeń i podmiotowych środków dowodowych na 
potwierdzenie braku podstaw wykluczenia wskazano w pkt. 2.1.4) niniejszego ogłoszenia oraz 
w rozdziale VII SWZ.
Deltagande i en kriminell organisation: dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp.
Ackordsuppgörelse med borgenärer: dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp. Wykaz 
żądanych oświadczeń i podmiotowych środków dowodowych na potwierdzenie braku podstaw 
wykluczenia wskazano w pkt. 2.1.4) niniejszego ogłoszenia oraz w rozdziale VII SWZ.
Konkurs: dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp. Wykaz żądanych oświadczeń i 
podmiotowych środków dowodowych na potwierdzenie braku podstaw wykluczenia wskazano 
w pkt. 2.1.4) niniejszego ogłoszenia oraz w rozdziale VII SWZ.

5. Del (anbudsområde)

5.1.  Del (anbudsområde): LOT-0001
Titel: Sukcesywne dostawy leku Pluvicto
Beskrivning: 1. Opis przedmiotu zamówienia oraz warunki realizacji zamówienia zawarte są w 
załącznikach: 1) Specyfikacja asortymentowo-cenowa – załącznik nr 2.1 do SWZ, 2) 
Projektowane postanowienia umowy, które zostaną wprowadzone do treści umowy – 
załącznik nr 4 do SWZ. 2. Zamawiający w niniejszym postępowaniu przetargowym przy ocenie 
ofert będzie stosował procedurę określoną w art. 139 ust. 1 ustawy Pzp. tzw. procedurę 
odwróconą. 3. Termin wykonania przedmiotu zamówienia: do dnia 29.02.2032 r. licząc od daty 
wskazanej przez Zamawiającego lub do chwili wcześniejszego wyczerpania limitu 
finansowego Zamawiającego na wykonanie umowy określonego w § 3 ust. 1 umowy. Umowa 
wygasa z chwilą wyczerpania nominalnej kwoty umowy lub zakończenia okresu, na który 
została zawarta, w zależności która z tych okoliczności nastąpi wcześniej. Zamawiający 
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przewiduje rozpoczęcie realizacji przedmiotu zamówienia nie wcześniej jednak niż od 
01.09.2026 r. 4. Szczegóły zawiera SWZ.
Intern identifierare: Sukcesywne dostawy leku Pluvicto

5.1.1.  Föremålet för upphandlingen
Kontraktets art: Varor
Huvudklassificering (cpv): 33600000 Läkemedel

5.1.2.  Leveransplats
Postadress: ul. Wybrzeże Armii Krajowej 15  
Ort: Gliwice
Postnummer: 44-102
Del av land (NUTS): Gliwicki (PL229)
Land: Polen

5.1.3.  Uppskattad löptid
Slutdatum för varaktighet: 29/02/2032
Varaktighet – annat: Okänd

5.1.5.  Värde
Beräknat värde exklusive moms: 12 215 860,00 PLN

5.1.6.  Allmänna upplysningar
Reserverad upphandling: 
Deltagande är inte reserverat.
Upphandlingsprojekt som inte finansieras med EU-medel
Upphandlingen omfattas av Världshandelsorganisationens avtal om offentlig upphandling, GPA
: nej

5.1.9.  Urvalskriterier
Källor till urvalskriterier: Meddelande
Kriterium: Registrering i ett relevant yrkesregister
Beskrivning av urvalskriterium: Uprawnienia do prowadzenia określonej działalności 
gospodarczej lub zawodowej: 1) Zamawiający uzna, że Wykonawca posiada wymagane 
uprawnienia do prowadzenia określonej działalności gospodarczej lub zawodowej 
zapewniające należyte wykonanie zamówienia, jeżeli Wykonawca wykaże, że posiada 
aktualne zezwolenie na obrót hurtowy produktami leczniczymi lub na wytwarzanie lub import 
produktu leczniczego będącego przedmiotem zamówienia, zgodnie z ustawą z dnia 6 
września 2001 r. – Prawo farmaceutyczne(t.j Dz.U. z 2024, poz. 686 ze zm.). 2) aktualne 
zezwolenie na prowadzenie działalności związanej z obrotem materiałami promieniotwórczymi 
zgodnie z ustawą z dnia 29 listopada 2000 r. Prawo atomowe (t.j. Dz.U. z 2026 r., poz. 1). W 
przypadku Wykonawcy mającego siedzibę lub miejsce zamieszkania poza terytorium 
Rzeczypospolitej Polskiej – dokument równoważny. W przypadku Wykonawców wspólnie 
ubiegających się o udzielenie zamówienia warunek o którym mowa powyżej zostanie 
spełniony jeżeli co najmniej jeden z Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie 
zamówienia będzie posiadał ww. uprawnienia do prowadzenia określonej działalności 
gospodarczej lub zawodowej i zrealizuje dostawy, do których realizacji te uprawnienia są 
wymagane.

5.1.10.  Tilldelningskriterier
Kriterium: 
Typ: Pris
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Namn: Cena 100
Beskrivning: Cena
Beskrivning av den metod som ska användas om viktning inte kan uttryckas med kriterierna: 
Przy wyborze oferty najkorzystniejszej Zamawiający będzie kierował się wyłącznie kryterium 
ceny. Za najkorzystniejszą uznana zostanie oferta nie podlegająca odrzuceniu z najniższą 
ceną (brutto). Oferty zostaną sklasyfikowane wg kolejności zaoferowanej ceny (brutto) od 
najniższej (najkorzystniejsza) do najwyższej.

5.1.11.  Upphandlingsdokument
Språk som upphandlingsdokumenten är officiellt tillgängliga på: polska
Adress till upphandlingsdokumenten: https://niogliwice.ezamawiajacy.pl/pn/niogliw/demand
/296342/notice/public/details

5.1.12.  Upphandlingsvillkor
Villkor för inlämning: 
Elektronisk inlämning: Krävs
Adress för inlämning: https://niogliwice.ezamawiajacy.pl/pn/niogliw/demand/296342/notice
/public/details
De språk som kan användas i anbuden eller anbudsansökningarna: polska
Elektronisk katalog: Ej tillåten
Avancerad eller kvalificerad elektronisk underskrift eller stämpel (enligt definitionen i förordning 
(EU) nr 910/2014) krävs
Alternativa anbud: Ej tillåten
Beskrivning av den finansiella garantin: 1.Warunkiem udziału w postępowaniu jest wniesienie 
wadium w wysokości 98 000,00 zł (dziewięćdziesiąt osiem tysięcy złotych). 2. Szczegóły 
zawiera SWZ.
Tidsfrist för mottagande av anbud: 27/07/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Östeuropeisk tid / 
centraleuropeisk sommartid
Varaktighet under vilken anbudet måste förbli giltigt: 90 Dagar
Information om offentlig anbudsöppning: 
Öppningsdatum: 27/07/2026 10:15:00 (UTC+02:00) Östeuropeisk tid / centraleuropeisk 
sommartid
Plats: Zamawiający za pośrednictwem Platformy dokonuje czynności automatycznej 
deszyfracji ofert. W przypadku awarii sytemu teleinformatycznego przy użyciu którego 
Zamawiający dokonuje otwarcia ofert, która powoduje brak możliwości otwarcia ofert w 
terminie określonym przez Zamawiającego, otwarcie ofert następuje niezwłocznie po 
usunięciu awarii.
Kompletterande information: Wykonawca składa ofertę wraz z wymaganymi załącznikami 
zgodnie ze sposobem przygotowania i składania ofert opisanym w rozdziale XIII SWZ, za 
pośrednictwem Platformy. Adres strony internetowej prowadzonego postępowania: 
https://niogliwice.ezamawiajacy.pl/pn/niogliw/demand/296342/notice/public/details
Kontraktsvillkor: 
Kontraktet måste genomföras inom ramen för program för skyddad anställning: Nej
Villkor som gäller genomförandet av kontraktet: Warunki realizacji zawarte są w 
projektowanych postanowieniach umowy, które zostaną wprowadzone do treści umowy – 
załączniki nr 4 do SWZ. Zamawiający przewiduje możliwość zmian postanowień zawartej 
umowy (tzw. zmiany kontraktowe w oparciu o art. 455 ust. 1 pkt 1 ustawy Pzp) w stosunku do 
treści oferty, na podstawie której dokonano wyboru Wykonawcy, zgodnie z warunkami 
zawartymi w załączniku nr 4.1 do SWZ. Zmiana umowy może także nastąpić w przypadkach, 
o których mowa w art. 455 ust. 1 pkt 2-4 oraz ust. 2 ustawy Pzp.

https://niogliwice.ezamawiajacy.pl/pn/niogliw/demand/296342/notice/public/details
https://niogliwice.ezamawiajacy.pl/pn/niogliw/demand/296342/notice/public/details
https://niogliwice.ezamawiajacy.pl/pn/niogliw/demand/296342/notice/public/details
https://niogliwice.ezamawiajacy.pl/pn/niogliw/demand/296342/notice/public/details
https://niogliwice.ezamawiajacy.pl/pn/niogliw/demand/296342/notice/public/details
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Elektronisk fakturering: Tillåten
Elektronisk beställning kommer att användas: ja
Elektronisk betalning kommer att användas: ja

5.1.15.  Metoder
Ramavtal: 
Upphandlingen avser inte ett ramavtal
Information om det dynamiska inköpssystemet: 
Upphandlingen avser inte ett dynamiskt inköpssystem

5.1.16.  Kompletterande information, medling och prövning
Prövningsorganisation: Krajowa Izba Odwoławcza
Information om tidsfrist för prövning: 1.Odwołanie wnosi się w terminie: a)10 dni od dnia 
przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, 
jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej, b)15 dni 
od dnia przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego 
wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w sposób inny niż określony w lit. a; 2. 
Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia 
lub konkurs lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w terminie 10 dni od dnia 
publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia 
dokumentów zamówienia na stronie internetowej, 3.Odwołanie w przypadkach innych niż 
określone w pkt. 1 i 2 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy 
zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach 
stanowiących podstawę jego wniesienia, 4.Jeżeli zamawiający nie opublikował ogłoszenia o 
zamiarze zawarcia umowy lub mimo takiego obowiązku nie przesłał Wykonawcy 
zawiadomienia o wyborze najkorzystniejszej oferty lub nie zaprosił Wykonawcy do złożenia 
oferty w ramach dynamicznego systemu zakupów lub umowy ramowej, odwołanie wnosi się 
nie później niż w terminie: a)30 dni od dnia publikacji w Dzienniku Urzędowym Unii 
Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia, a w przypadku udzielenia zamówienia w 
trybie negocjacji bez ogłoszenia albo zamówienia z wolnej ręki – ogłoszenia o wyniku 
postępowania albo ogłoszenia o udzieleniu zamówienia, zawierającego uzasadnienie 
udzielenia zamówienia w trybie negocjacji bez ogłoszenia albo zamówienia z wolnej ręki; b)6 
miesięcy od dnia zawarcia umowy, jeżeli zamawiający: - nie opublikował w Dzienniku 
Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia albo, - opublikował w 
Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenie o udzieleniu zamówienia, które nie 
zawiera uzasadnienia udzielenia zamówienia w trybie negocjacji bez ogłoszenia albo 
zamówienia z wolnej ręki. 5. Więcej informacji o środkach ochrony prawnej przysługujących 
Wykonawcy oraz innym podmiotom zostały zawarte w rozdziale XXIV SWZ. 6. Zasady, 
terminy oraz sposób korzystania ze środków ochrony prawnej szczegółowo regulują przepisy 
działu IX ustawy Pzp– Środki ochrony prawnej (art. 505 – 590 ustawy Pzp).
Organisation som ger kompletterande information om upphandlingsförfarandet: Narodowy 
Instytut Onkologii im. Marii Skłodowskiej-Curie - Państwowy Instytut Badawczy Oddział w 
Gliwicach
Organisation som ger mer information om prövningsförfaranden: Krajowa Izba Odwoławcza
Organisation som mottar anbudsansökningar: Narodowy Instytut Onkologii im. Marii 
Skłodowskiej-Curie - Państwowy Instytut Badawczy Oddział w Gliwicach
Organisation som behandlar anbud: Narodowy Instytut Onkologii im. Marii Skłodowskiej-Curie 
- Państwowy Instytut Badawczy Oddział w Gliwicach

8. Organisationer
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8.1.
 
ORG-0001
Officiellt namn: Narodowy Instytut Onkologii im. Marii Skłodowskiej-Curie - Państwowy Instytut 
Badawczy Oddział w Gliwicach
Registreringsnummer: REGON: 000288366-00028
Avdelning: Dział Zamówień Publicznych i Zaopatrzenia
Postadress: ul. Wybrzeże Armii Krajowej 15
Ort: Gliwice
Postnummer: 44-102
Del av land (NUTS): Gliwicki (PL229)
Land: Polen
E-postadress: przetargi@gliwice.nio.gov.pl
Tfn: +48322788401
Webbadress: http://www.gliwice.nio.gov.pl
Den här organisationens roller: 
Upphandlare
Organisation som ger kompletterande information om upphandlingsförfarandet
Organisation som mottar anbudsansökningar
Organisation som behandlar anbud

8.1.  ORG-0002
Officiellt namn: Krajowa Izba Odwoławcza
Registreringsnummer: REGON 010828091
Avdelning: Krajowa Izba Odwoławcza
Postadress: ul. Postępu 17a
Ort: Warszawa
Postnummer: 02-676
Del av land (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Land: Polen
E-postadress: odwolania@uzp.gov.pl
Tfn: +48 224587801
Webbadress: https://www.uzp.gov.pl/kio/kontakt
Den här organisationens roller: 
Prövningsorganisation
Organisation som ger mer information om prövningsförfaranden

8.1.  ORG-0000
Officiellt namn: Publications Office of the European Union
Registreringsnummer: PUBL
Ort: Luxembourg
Postnummer: 2417
Del av land (NUTS): Luxembourg (LU000)
Land: Luxemburg
E-postadress: ted@publications.europa.eu
Tfn: +352 29291
Webbadress: https://op.europa.eu
Den här organisationens roller: 
TED eSender

Information om meddelandet

mailto:przetargi@gliwice.nio.gov.pl
http://www.gliwice.nio.gov.pl
mailto:odwolania@uzp.gov.pl
https://www.uzp.gov.pl/kio/kontakt
mailto:ted@publications.europa.eu
https://op.europa.eu
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